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CHUHEPTETUKA
CEMAHTHUYHOI'O IEKOAYBAHHS IMEHHUKIB
3 POJOBUMH POJISIMA Y HIMEIIbBKOMOBHIM ITPECI

B.B. J/Ipebem, ookm. ¢hinon. nayx (Tepnonins)

CrarTiO MPUCBSYCHO BUBYCHHIO B3a€MO/Ii1 CHHTArMATHYHHX, CEMAHTHYHHX 1 TAPaTUrMaTHIHUX (HAKTOPIB y IPO-
11eci reHepyBaHHs IMEHHUKOBOTO 3MICTY 3 KaT€TOpi€ro poy B HIMEIbKil MOBI 3 TO3MII{ JIIHTBOCHHEPTETHYHOT Hay-
KOBOI MMapajurMH, siKa po3Iyisiiac MOBY SIK CKIIQJHY AUHAMIYHY CUCTEMY, 3lIaTHY 0 caMOOpraHizamii i camopery-
Js11i1. MeToM0JIOTIYHO BaXKIIMBHM Y JOCIIKEHHI € TIOJI0XKEHHS TIPO T€, [0 PYIIiHIM (paKTOPOM MOBHOTO PO3BHUT-
Ky BHCTYIIa€ CHHEPT€TUYHUH 3aKOH JIOKJIQAaHHs HallMEeHIIINX 3yCcHJIb 1 30epeskeHHsI MOBHOI eHeprii. BitHocHO iMeH-
HUKa CHHEPTETHYHHIA MeXaHi3M MiHiMi3allii 3yCHIIb y MPOIIeCci FTeHepYyBaHH IMCHHUKOBO-1H(POPMAIIiiTHOTO MOBJICH-
HEBOTO 3MiCTy nepedadae, o MEeHTaJIbHUHN JIEKCUKOH JIFOJIMHU CKEPOBaHO Ha JICKOJYBaHHS ONTHMAILHOTO 00CsTY
peali3oBaHOT0 CEMAaHTHUYHOTO MIOTEHITIAy MOHOCEMIYHHUX Ta MMOJIiICEMIYHUX Moieneit ciioBa. OTpUMaHi Ha MiJICTaBi
CHHEPreTHYHO-KBAHTUTATUBHOTO ITiIXOAY PE3yJIbTaT! EKCTPAIIOIbOBAHO HA JIIHTBOCHHEPTeTUYHI MOJIeITi caMoopra-
Hi3amii iIMCHHIKOBOTO HaifMEHYBaHHS 3TiTHO 3 TPUHIIUIIOM MiHIMi3aIlii 3yCHIIb, IO CKEPOBYE MEHTATBHHN JIEKCUKOH
JIOIWHU Ha ONTHUMaJIbHE JIEKOJYBaHHS CEMaHTHUYHOTO OOCATY MOJIicCeMiYHMX a00 MOHOCEMIYHHUX IMEHHUKIB
y CHIBBITHECEHHI 3 KaTETOPI€I0 POAY B HIMEIILKOMOBHIH TIpeci. JITHTrBOCHHEPTeTHYHAN MAX1] 13 32 Ty4eHHAM KBaH-
TUTATUBHHUX METO/IB JOCIIKEHHS 1aB 3MOTY ITPOaHaIi3yBaTl HA CHHXPOHIYHOMY 3pi3i pe3y/IbTaTH CaMOpPeTyIISIii
W CTAHOBIICHHS MMOJIICEMIYHMX T4 MOHOCEMIYHHX IMCHHHKIB 3 OIVISIIy HA MPOUJCHUI HUMU CUHEPTETHYHUHN UK
HOPSIOOK — XA0C — NOPSIOOK 1 B TAKUH CTIOCIO MOMTOBHUTH T€PMaHChKEe MOBO3HABCTBO HOBUMH 3HAHHSIMHU ITPO HIMEI[h-
KOMOBHY IMEHHUKOBY JICKCHKY.

Kuaro4oBi ciioBa: rojoBHa / OXiTHAa HOMiHAIiS, IEKOAYBaHHS CEMAaHTUIHOTO 00CSTY IMCHHHKA, 1€EpapXis JeKo-
JTyBaHHSI, KaTeTOPisl POy, JIIH'BOCHHEPTETHYHA MOJIEIh, MEHTAILHIH JIEKCHKOH JIFOUHH, MTOJIiceMidHa / MOHOCEMid-
Ha MOJENb IMEHHMKA, MPUHIUN MiHIMi3anii 3ycuib, poJoBi poii iMEHHHMKa, caMOOpraHizalis, caMOperyJsLis,
CUHEPIeTHYHHH IIUKII NOPSIOOK — XA0C — NOPSIOOK, CHAHEPT€TUMHO-KBAHTUTATUBHHM ITiJIX1]1.

Jpedetr B.B. CuHepreTuka ceMaHTHYeCKOT0 IEKOAUPOBAHMS CYHIECTBUTEIbHBIX C POJOBBIMH POJISIMH
B HeMelKOS3bI9HOM npecce. CTaTbs MOCBALICHA U3yYCHUIO B3aUMOAEHUCTBUS CUHTarMaTH4YeCKUX, CEMaHTHUEC-
KAX ¥ MMapagurMaTrndecknx (hakTopoB B MpoIlecce FeHepHPOBaHUS CyOCTaHTUBHOTO COAEPIKAHUSA C KaTeropuen
poJla B HEMELKOM SI3bIKE C IMO3HUIUHU JIMHIBOCHHEPreTHUECKON HAyYHOU mapaaurMel. MeTom0I0THUECKU BayKHBIM
B HCCJICIOBAHUH SIBJISICTCS TTOJIOKEHHUE O TOM, UTO JBIDKYIIMM (DAaKTOPOM SI3BIKOBOTO Pa3BUTHS BRICTYIIAET CHHEPTE-
TUYECKUM 3aKOH NPWIOKEHNS HAUMEHBIINX YCUJIMH U COXPAHEHUS SI3bIKOBOM AHepruu. YTo kacaercs CylliecTBU-
TeJIbHOTO, TO CHHEPTeTHYECKUIl MEXaHW3M MHHHMU3ALUN YCUIIUI B Ipoliecce TeHepUPOBaHUs CyOCTaHTHBHO-
MHGOPMAIIMOHHOTO PEYEBOTO COMACPKAHUS IPELyCMaTPUBACT, YTO MEHTAJIBHBIN JIEKCUKOH YeJIOBEKa HalpaBJIcH
Ha JEKOANPOBaHHUE ONTHMAaJIHHOTO 00beMa PeaTM30BaHHOTO CEMaHTHYECKOTO ITOTEHI[HaIa MOHOCEMUYHBIX U MTOJTH-
CEMHYHBIX MoJenel ciosa. [loaydeHHbIe HA OCHOBAaHUU CUHEPTE€TUYECKU-KBAHTUTATUBHOIO MOIX01a PE3YNBTAThI
JKCTPAIOJIMPOBaHbI HA JMHI'BOCHHEPTETHYECKUE MOJIENI CAMOOPraHU3aLuy CyOCTaHTUBHOI'O HAMMEHOBAHHE B CO-
OTBETCTBUM C IIPUHLIMIIOM MUHUMH3ALUU YCUIIUH, HAIPABJISIOIIET0 MEHTAJIBHBIH JIEKCHKOH YeJIOBEKa Ha ONITHUMAaJlb-
HOE JEKOJUPOBAaHUS PEaTn30BaHHOTO CEMaHTHUECKOTO 00beMa MOHOCEMUYHBIX U OIMCEMUYHBIX MOZETIeH HMEHH
CYIIECTBUTENBHOTO B COOTHECEHUH C KaTETOPHEN poAa B HEMEKOS3BIUHON Npecce. JIMHrBOCHHEPreTHYHUHN MOIXO/
C IPUMEHEHUEM KBAHTUTATUBHBIX METOIOB UCCIICOBAHNS II03BOJIMII IPOAHATIN3UPOBATh HA CHUHXPOHHUECKOM Cpe3e
pe3yNbTaT CTaHOBJIEHUS MOHOCEMUYHBIX U OJIMCEMHYHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX C Y4€TOM CUHEPTETUYECKOTO [IKIa
NnOpsi0oOK — Xaoc — NOPsLOOK.

KuroueBble cjioBa: TaBHas / IpOU3BOJHAS HOMHHALNA, JEKOIUPOBAHHE CEMaHTHYECKOTO 00BbeMa CyIeCTBHU-
TEJIBHOT0, HepapXusl JEKOIUPOBAHUS, KaTETOPHS poJia, JMHI'BOCUHEPTreTHYECKasi MOAEb, MEHTAIbHBIN JEKCUKOH
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YeI0BeKa, NOJIMCEMUYHAsl / MOHOCEMHYHAsT MOJEIb
CYILLIECTBUTEIBHOI O, TPUHLUI MUHUMU3ALIUY YCUIUH, po-
JIOBBIE POJIX CYIECTBUTEIBHOIO, CAMOOPTaHU3aLUs, Ca-
MOPETYJISLHSL, CHHEPIETHUSCKUN LIUKIT NOPAOOK — XA0C —
HOpPA0OK, CHHEPTeTHYEe CKU-KBAH TUTATUBHBIN MOAXOI.

Drebet V.V. The synergetics of the semantic
decoding of the nouns with gender roles in the
German-language press. The article focuses on the
interaction of syntagmatic, semantic and paradigmatic
factors in the generation of noun content with the
category of gender in the German language according
to the linguosynergetic scientific approach, which treats
the language as a complex and dynamic system capable
of self-organizing and self-regulating by selecting the
most optimal and most comfortable elements of speech
tools to the language treasury. Methodologically
important in the article isthe position that the synergetic
law of the least effort is the driving factor in language
development. In relation to the noun, the synergetic
mechanism of least effort in the process of generating
noun-information speech content impliesthat the human
mental lexicon isdirected at decoding the optimal volume

1. Beryn

[TocranoBka mpoOsemu. ['pamMmaTnyni Kareropii
IMEHHHKA, OY€BHUTHO, MOYKHA PO3IVISIATH SIK yCTaJIeH]
KaTeropii, sIki BAHUKAJIH 1 PO3BUBAIHMCH Y TICBHIH MOBI
Ta TPUB’ A3YBaJINCh 10 MOBHUX TPAIUIIIH, 00 y TOH
YH IHIIMKA CTIOCi0 MO3HAYaTH MpeAMETH i SBUIIA T0-
3aMOBHOTO CBITY. [Ipr po3misi kaTeropiaabHOTO 3Ha-
YEeHHsI IMEHHUKa Oy/ie TOLJIbHUM CIIBBIAHOCUTH JIO-
TiKy 3 TpaMaTUKOI0, PO JOPEUHICTh 31CTABIISATH Ipa-
MaTU4Hi KaTeropii 3 ICUXOJOTYHUMHM, OCKUTBKY MepILi
€ (ikcarriero ocTaHHIX 1 B pe3yibTaTi rpaMaTH4HI
KaTeropii MpuB’sI3yIOThCS 10 CTIMKUX TPauLIiil (mop.
[16, c. 263]). Ilcuxonoriuni kareropii moB’si3aHi 3
MUCJICHHSM, SIKE HE MO>Ke OyTH BiJlipBaHUM BiJ MOBH,
OCKUJIBbKH, 3 OTHOTO OOKY, MUCJICHHS 1 JIOT1Ka KOPIHATh-
Cs1y MOBI, 4epNaroTh cBOT1 (HOPMHU BUPAKEHHS 3 MOBH,
a, 3 IHIIOTO OOKY, CIPHUSIOTh MOBHOMY 3aCBO€HHIO
MPEIMETIB 1 SBHUII 3 TTO3aMOBHOTO CBiTy. OUeBHIHO,
10 Y CHHEPTETUIHOMY PO3yMiHHI MOYKHA TOBOPHUTH TPO
Te, 10 MOBA SIK CAMOPETYIIIOBAIbHA CUCTEMA i1 BILTH-
BOM 30BHIIIIHBO] eHeprii Ta iHpopMarii BupoOuIa Me-
XaHI3M perpe3eHTalliil IMCHHHKA 3 KaTeTOpIi€l0 POy,
1110 BUPAkKa€ MOBHUH JIOTIIIM3M I'paMaTUYHOTO OyTTS
i€l yacTuHU MOBH. 3a Takoro migxoxy C.f. €pmo-
JICHKO TOBOPHTH PO MOBJICHHEBE MUCJICHHS B TIEBHUX
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of the realized semantic potential of monosemic and
polysemic word models. The study describes the build-
up and inherent regulation of the polysemic/monosemic
nouns semantic model in the synergetic cycle order-
chaos-order thus enriching the German linguistics with
the topical knowledge about the paradigmatic-
syntagmatic models of the German language noun
vocabulary. Theresults of the study were obtained under
synergetic-quantitative approach and then extrapolated
to the linguosynergetic models of noun name self-
organization by the principle of least effort that directs
the human mental lexicon to the optimal decoding of the
actual information-semantic potential of polysemantic
or monosemantic nounsin correlation with the grammar
category of gender in German-language publicistic texts.

Keywords: decoding of the semantic volume of a
noun, gender roles, grammar category of the gender,
hierarchy of decoding, human mental lexicon,
linguosynergetic model, main / derived nomination,
polysemic / monosemic model of the noun, principle of
least effort, self-organizing, self-regulating, synergetic
circle order — chaos — order, Synergetic-quantitative
approach.

rpamatudHux Gopmax [4, c. 13]. Lle no3Bossie moau-
BUTHUChH Ha POJOBI POJIi SIK HA 3alydeHHS IMEHHHUKa
HIMEIbKOi MOBH JI0 BUPA)KEHHS 3MiCTY, KOTPHH Y ITbO-
MY BHITQJIKy CTOCYBATUMETHCS 3MiCTOBOI JIOT'IKH IMEH-
HHUKOBOI npupoan. HemocTatHpo HOCHiIKyBaTH IO
YaCTUHY MOBH SIK CIIOBHUKOBY JaHicTh. CydacHa JIiHT -
BOCHHEPreTHYHA TEOpisl PO3IVIsAiae 3HAYCHHS CIO0Ba
3 MO3UIII1 BIAKPUTOI HECTIMKOI CTPYKTYpH 3HaHb Ta J0-
cBiy [2], mepen0adyBaHOCTI i CITIBBIIHOCHOCTI 3 1HIIIU-
MU CTpYKTypamu 3HaHb [5] Tomro. IlepeaymoBoro
TIIyMa4yeHHs 3Ha4€HHS] MOBHOTO 3HaKa Yy PycJIi JIIHTBO-
CHHEPIeTHKH CTaB il pO3BUTOK sIK HOBOI HAyKOBOI Ia-
paaurmu ([3; 8; 9]). IlpuiimoB yac BUB4aTH BUOYIO-
BYBaHHSl IMEHHHUKOBOI'O 3MICTy Ha PiBHI MOBJIEHHS
3 MO3MLIIH JIIHTBOCUHEPT € THUKH.

AKTyanbHICTh AOCHigXeHHs. JIekcukomoris
Ta JeKCUKorpadis moCcTiifHO MOTPeOyIOTh OTPUMAHHS
aKTyaJIbHUX JTAHUX PO CHHTarMaTH4YHI XapaKTepHC-
THKH IMCHHHKA y HOBIM MOBJICHHEBIHM CUTYallll 3 HOBUM
MPEIMETHO-IOTTYHAM 3MIiCTOM, & TOMY 3pO3yMIUIAM
€ IHTepeC JJ0 BUBUYEHHS CEMAaHTUYHOI IPUPOJIU IMEH-
HUKa 3 HAWPI3HOMAHITHIIINX MO3UIIiH Ta y HAWPi3HO-
MaHITHIIKX acrnektax (auB. [1; 7; 14; 15]). Ane me
i 70ci 1mo3a yBaror 3ajUINAIOTHCS MUTAHHS 010
CHHEPTEeTUKHN TeHEepYBaHHS IMEHHHUKOBOTO 3MICTY
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3 pI3HUMU POIOBUMH POJISIMH Y HIMEIITbKOMOBHHUX TEK-
CTax MpecH 3a MPUHIMITOM MiHIMi3allii 3yCHJIb 130epe-
’KCHHSI MOBHOT €HEpTii.

OO0’ eKTOM HOCIIIKEHHS CTaId IMEHHHUKOBI HO-
MiHaIlii, peari3oBaHi y HIMEIbKOMOBHHUX TEKCTaX My0-
JinucTuyHOro cTuito. [IpeameT gocmikeHHs — fe-
KOJYBaHHS CEMaHTUKU IMCHHHKA 32 CHHEPTeTUYHUM
NPUHIUIIOM JTOKJIaJaHHsI HAWMEHIIUX 3YCHIIb Y TIPO-
1eci BUOy10ByBaHHS IMEHHUKOBOTO 3MICTY 3 JIOTTIOMO-
TOI0 MOJICEMIYHOT Ta MOHOCEMIYHOI MOIeNiel CIoBa
y CIIBBIAHECEHHI 3 pPOJIOBUMH POJISIMU IMEHHUKA.

MeTa poboTH mojsirae y BUBYEHHI Aii cuHepre-
TUYHOTO 3aKOHY JOKJIAJaHHSI HAaHMEHIIUX 3yCHIIb,
HalpaBJICHUX Ha JIEKOAYBaHHS MOJIICEMIYHOI Ta MO-
HOCEMIYHOT MOJIeJIeH CTIOBA Y KOHTEKCTYaIbHOMY CITiB-
BIZTHECEHHI 3 POJJOBUMH POJISIMU IMCHHHUKA y Cy4acHO-
MYy HiIMEIIbKOMOBHOMY CEpPEIOBHIII IJi TEKCTiB
HPECH.

MartepianomMm AOCHIIKEHHS CIYyTYIOTh TEKCTH
3 10 iHTepHET-BUIaHb CydacHOI HIMEIIbKOi, aBCTPiii-
CBKOI Ta IIBEHUIIAPCHKOI IpecH. s oTpuMaHHS na-
HHX IIPO CEMaHTHYHI XapaKTePUCTUKH IMEHHUKOBOI JIK-
CHKH 3aJlydeHO TJIyMadHi CIOBHHKH ,,Digitales
Worterbuch der deutschen Gegenwartssprache* [20],
,Duden. Deutsches Universalworterbuch® [21],
,,Wahrig. Deutsches Worterbuch® [24]. 3a kinuesi qaHi
npuiManucs aedinimii, ki 30iramucs xo4ya 0 y 1BOX
13 TPHOX aHATI30BaHUX CJIOBHHKIB. [11s1x0M CymisibHOT
BUOipKu Oyno B3saT0 20000 iIMEHHHKIB, peai3oBaHUX
y CIIBBIHECEHHI 3 PI3HUMU POJIOBUMH POJISIMU Y Hi-
MEIBKOMOBHUX TEKCTaX MyOIIIIUCTUYHOTO CTHUJIIO.

MeToau nocuikeHHs. i1 BCTAHOBICHHS TUITY
peasti3oBaHUX HOMIHALIi Ha OCHOBI aHaJIi3y CIIOBHUKO-
BUX BU3HAYCHb BUKOPHUCTAHO METOIN KOMITOHEHTHOTO
1 KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaI3Yy; 11 IEPEBIPKH ICTUHHOCTI
Ta TEOPETUYHOI 3HAUYIOCTI OTPAMAHKX PE3YJIBTaTIB —
METOJIMKAa KBAaHTUTATUBHOTO aHaJi3y (Xi-KBaapar Ta
koedimieHT B3aeMHOI cipshxeHocTi Yynposa). Ha miz-
CTaBl CHHEPTeTUYHO-KBAHTUTATUBHOTO TiAXOMY TO-
TpiOHO OyJI0 CTBOPUTH CHHEPTETUYHI MOJIEII ICKOY-
BaHHS CEMaHTHKH IMCHHHKIB Y HIMEIIbKild MOBI, T€O-
PETUYHUM OOTPYHTYBaHHSM SIKMX CIIyTYBaJIO TOIeE-
penHe 00YHMCIICHHS eMITIPUYHHUX BEJIMYHH 32 JOTIOMO-
roro Gopmyau y2. Y Hamomy AOCTIKCHHI MU J0T-
puMyBaHCh 00uHciIeHb B.B. JleBuIbKkoro, KoJm MiHi-
MaJibHa TEOPETUYHO 3HaUYIa CyMa KPUTEPIIo Xi-KBal-
par rpu yucii cryneHiB ceodboau df=1 i mpu moxuoui

P=0,05 cxnanae y*=3,84 (neranpHime au. [6, c. 120—
125; 137—-138]). BianoiaHo, moka3HUKH GOPMYJIH )2
KOPECIIOH/TyBaJIU Y HAIIOMY BUIIAJIKY 3 KOHCTPYKIIisl-
MU CHHEpreTHYHUX Mojnenei. Lle inTepnperyBanocsh
SK KPUTUYHO 3HAYUMUU TTOKa3HUK BiIMOBITHOCTI
KUJIBKOCTI KOHTEKCTYalIbHUX peajlizalliii CHHepreTuy-
HOMY 3aKOHY MiHIMi3allii 3yCHITb, HAlpaBJICHUX Ha JIc-
KOJIyBaHHSI CEMaHTHYHOTO MOTEHIII ATy, 3aKPIIICHOTO
33 [IEBHOKO IMEHHUKOBOK HOMIHAIUEIO MTOJIICEMIYHOT
ab0 MOHOCEMIUHOT MoJieel ciioBa. KpuBa 3 mo3uTHs-
HHUM TIOKa3HUKOM y HAIPSIMKY IUTFOC OyJie iHTepIipe-
TYBaTHUCh Y HAIlIUX MOJEJISX K BIANOBIIHICTh CHHEP-
TeTUYHOMY 3aKOHY 30€pe)KeHHS 3yCHJIb y MOBI, a 3
HETaTHBHUM ITOKa3HUKOM Y HANPSIMKY MIHYC — sIK HE-
BIAIIOBIAHICTE.

2. OcHOBHA YacTHHA

2.1. PoaoBi poJii ik BUSIB CUHEPreTUKH iMeH-
HHMKOBOIro OyTTsl y HiMeubKiii MOBi

CunepreTuka K MDKAMCUUILTIHAPHA Taly3b J0-
CJIIJKEHHS BUBYAE 1 OTIMCY€ KOMIUIEKCHY CUCTEMY il
CYCIIUTRHUX 1 COIiabHUX mporieciB. OHUM 3 OCHOB-
HUX ITOHATH TYT € MMOHATTS camMmoopranizaiii. . XakeH
0a4uTh 3aBJAHHS CHHEPTETHKH Y TOMY, 1100 3HAWTH
YHiBepcabHi 3aKOHOMIPHOCTI TIOBEIIHKY Ta 3araJibHi
3aKOHH CaMOOpPTaHi3allii CKJIaJJHUX JHHAMIYHUX CUC-
Tem [10, ¢. 361]. OueBHIHO, 110 CHHEPTETHYHUX ITiAX1]T
JI0 BUBYEHHS MEXaH13MiB CaMOPETYJISLIT MPUPOTHUX
1 CyCIUIBHUX SBUIIL 3 IOTIOMOTOI0 TOYHUX METO/IIB J10-
CJIIJPKEHHSI MOYKJIMBO [IEPEHECTH Ha ITOOY/I0BY JIIHTBO-
CHUHEpreTHYHOi Mojieni. Tak, aMepuKaHChKUH JIIHTBICT
Jlx. Ling excrpamnoitoBas yHIBepCcaaIbHUN MPUHIINIT
HAMEHIIOTro JOKJIAQAaHHS 3yCHIIb y TIOBEAIHIII Ta 15X
JonuHU Ha MOBY [ 19, ¢. 255]. Binmosiano, mij 30epe-
JKEHHSIM MOBHOI €Heprii Ta MiHIMi3alli€l0 3yCHUIIb MU
PO3yMi€EMO CHHEPTETUYHUN TPUHIIATI CAMOPET YIS
IMEHHUKOBHX HOMIiHAIlil, CEMAaHTHYHE JIEKOIyBaHHS
SKHUX € HaU3pyYHIIINM | HAHOTITUMAITLHITITAM JIJ1SI MCH-
TaJBHOTO JIEKCUKOHY JIFOIUHH.

AKTyai3ailis cJoBa y KOHTEKCTI repeadadae pe-
ai3arito Horo rpaMaTHYHUX KaTeropii. [Topsiy 3 ka-
TEropi€ro BiIMIHKA, 10 TPAMAaTUYHUX KaTeropii iMeH-
HHKa y HIMEIIbKif MOBI BiTHOCUTBCS pij. A. Pote nue,
110 PiJT € HEB1JI” €MHOIO CKJIaJ]0BOIO O3HAKOIO IMEHHU-
Ka 1 1110 IMEHHUK SIK KOHTpOJIep BU3Ha4ae pif (mop. [17,
c. 58]). Sk BimomMo, y HiMelIbKili MOBI Pij] OTITSETHCS
Ha YOJIOBIYMH, )KIHOUMH Ta cepeAHii. Y 1IboMy BiHO-
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meHHi B. Jlopic 3Beprae Hally yBary Ha Taki JIBi IO-
JSIPHO NPOTHIIEKHI TEOPii paMaTHYHOTO POy K CTa-
TEBO OPIEHTOBaHYy Ta (POPMaJIBHO-TPAMATHUYHY TEO-
pito poxy. [Tepury Bona xapakrepusye Tak: «CtaTteBo
Opi€HTOBaHa TEOPis POAY, K BXKE BKa3ye came Ha3Ba,
BUXOJIUTH 3 TOTO, IO [T03aMOBHA KaTeropis poay Ime-
peOyBae y HaCTUIBKH TiICHOMY 3B’SI3Ky 3 rpaMaTHy-
HOIO KaTeropi€ro pojy, 110 BOHA BiMOBIAE 3a IPYTY.
OCKIJIbKY JIFOZIMHA Y TIPUPOAI 1 y co0i mi3Hana pi3Hi
CTaTi, BOHA BBEJIA 1€ PO3PI3HEHHS TAaKOXK Y KAaTeropito
MoBu» [12, ¢. 15]. Ha BimMiHy Bij cTaTE€BO Opi€EHTO-
BaHOI Teopii pony GopMaIbHO-TpaMaTHUHy TEOPit0
PO3MIIAAIOTH SIK TaKy, 10 «BUHUKJIA HE3aJIEKHO Bij
MI03aMOBHOI KaTeropii craTi 1 piJ BBaXaeTbes (Gop-
MaJbHUM (pakTopoM MOBW» [12, c. 27]. Ilpuitmatoun
171610 MOBHOTO JIOTIIM3MY Y TOMY PO3yMiHHI, IO Y TIPO-
11eCi MOBHOTO PO3BUTKY (DOPMYIOTHCS 3aKOHU TEBHOI
MOBH 3 11 JIOTIKOI0, 32 SKOI CTOiTh MOBHE y3arajb-
HEHHS HAaKOIIMUEHOT'0 I0CBi Ay CIIJIBHOTH JIFO/IeH TTeB-
HOTO iCTOPUYHOTO MEPioAy, TOCI THUKAM MOBH, OYe-
BHJTHO, HEJTOCTATHHO JIMIIIE KOHCTATyBaTH (OopMaihb-
HO-TPaMaTHYHOTO ICHYBaHHsI KaTeropii poy y HiMeIlh-
Kiif MOBI, SIK I1€ TPAKTYEThCS BHIIE Y IPYTOMY BUIIA -
Ky. AJIETEpHaTUBOIO MOYKHA BBYKATH TIOMLJ HA POJIH,
K 11e Mu crioctepiraemo y I. Tenp6ira ta M. Bymia,
SIK1 pO3PI3HAIOTH NPUPOJAHUHN Ta TPAMATUYHHUN POJIH.
[Tpuponuuii pig mae aBi Gpopmu (4OJIOBIYMIA 1 KIHO-
4Hif), a rpaMaTUYHUM pig — Tpu GopMH (YOJIOBIUMIA,
JKiHouMi 1 cepenHiit) [13, c. 269]. OueBuHO, 10 Oyzae
JIOIUTBHAM MEPEHHATH TEPMIHU «THOUHHUX) Ta «I10-
BEPXHEBUX» CTPYKTYP (ZleTajbHille Npo IMIHUOUHHI Ta
MOBEpXHEBI CTPyKTypH AuB. [11]) 1 mepenectu ix Ha
KaTeropito pojly y HiMelbKiil MOBI.

2.2. lekoayBaHHsl iMeHHUKIB y HiMenbKii
MOBIi B acHeKTi CHHEPreTHYHOIr0 MPUHIUILY [10-
KJAJaHHA HaliMeHIIUX 3yCHJIb

Jlexcukorpadu rpu ykianaHHi CIIOBHUKA TIOAIOTh
nepiire abo ToJI0OBHE 3HAUSHHS CJIOBA SIK TaKe, [0 Haii-
nepiie 3’SBISETHCS Y CBIIOMOCTI MOBIIIB. 3 OTJISTY
Ha YHIBEpCAJIbHHI XapaKTep MoJliceMii, CyKyIHICTh
B32€MOTIOB’ I3aHUX 1 B3a€MO3AJEKHUX EJIEMEHTIB
y CTPYKTYpl IMEHHUKA YTBOPIOE i€papXiuHi BIHOIICH-
HS1 HA MOBHOMY PiBHI MiXK H1OT0 TOJIOBHUM Ta TIOX1THIM
3HaYeHHAMU. JIrorHa 3BepTa€eThCs 710 CIIIB Ta iX 3Ha-
YeHb JJI TOTPed KOMYHIKaIlii, BHACTI 0K YOTO aKTH-
BYIOTbCSI 3HAHHS, aKyMYJIbOBaH1 rmam’sT1i0. [lam’a1h
BUCTYIA€ Y POJIi MEHTAIBHOTO JIEKCUKOHY JIFOJAMHHU.
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3 MO3uIiil KOTHITUBI3MY MEHTaJbHUHN JICKCUKOH HE

€ TOBUTbHIM HAKOITMUYCHHSIM BHECEHOT iH(OpMaIlii, BiH

npencTaBisic CO00I0 CTPYKTYPOBaHY CUCTEMY, B SIKiH

KOKHE BHECCHHS BU3HAYAETHCS CBOIM PAHTOM, TOOTO

CBOTM BIJIHOIICHHSM JI0 IHIITMX BHECEHb y JIEKCUKOH,

TOMY JIEKCUYHI OJUHHUII 30€piraroThCsl y BUITIAL

opraHizoBaHUX B3aeM03B’s13KiB [ 18, ¢. 126]. [TonioarM

YMHOM 1 B CHHEPIeTUYHIN Teopii po3misaaiTh 3Ha-

YEHHS CJIOBA SIK BIIKPHUTY CTPYKTYPY 3HaHb 1 IOCBIY,

CHIBBIIHOCHY 3 IHIIMMH CTPYKTypaMHu 3HaH5 [5, c. 61].

VY TakoMy TpaKTyBaHHI 3HAUEHHS CHIBBIJIHOCHUTBHCS

13 3HAaHHSAMU, BHECEHUMHU Y MEHTAJIbHHIA JIEKCUKOH JIFO-

JquHH. OTXe, B CHHEPreTUYHOMY PO3YMIHH1 JJOLLJIBHO

MIPOBOMTH MAPAJIEITi Mi’K CJIOBHUKOM SIK ITPE/ICTaBHU-

KOM MOBHOTO y3araJibHeHHS IPO CTPYKTYPOBaHY CyMy

3HaHb 3aCBOEHOI T03aMOBHOI A1MICHOCTI Ta MEHTAIb-

HUM JICKCUKOHOM, SIKHH HE € JIOBUIbBHUM HAaKOTIMYCH-

HSIM YHECEHbB, a CTAHOBUTH CTPYKTYPOBAHY i€papxid-

HY CUCTEMY TaKMX YHECEHb. SIKIIIO B CHHEPTeTHYHO-

My PO3YMiHHI JIEKCHYHI OMWHUII Ta iX 3HAYCHHS Ha

MOBHOMY DPiBHI MICTSTh 3aKOJ0OBaHy CTPYKTYPOBaHY

iH(opMaIlito, TO B IIbOMY 3K PYCITi TOTPiOHO pO3TIIsaa-

TH peajii3allilo cIoBa B OJTHOMY 31 CBOIX 3HAa4€Hb Ha

MOBJIEHHEBOMY PIBHI SIK JI€KOAYyBaHHA 1H()OpMaLlii.
Buxonsaun 3 osI0’)KeHHs CTOCOBHO MiHIMI3aril He-

0OXiJTHMX 3aTpaT Ha NMPOAYKYBaHHS Ta CIPUHHATTS

nam’sITTIO, MOTPIOHO MEPEBIPUTH 110 CHHEPTETHYHO-
rO MPUHIIUITY €KOHOMIT 3yCHJIb ITiJ1 Yac JA€KOTyBaHHS

IMEHHHUKOBOI 1H(OpMallii y CIiBBITHECEHH]1 3 POOBUMU

POJISIMH Y HIMELIbKOMOBHUX TEKCTaX MyOIiIIUCTUIHO-

ro ctuito. [IpoananizyeMo KoXHY IpyIy peajizaiiii

OKpEMO:

2.2.1. lexkonyBaHHs iMEHHHKIB 3 POJIOBOIO
posutio Femininum y niMmeubkomoBHil mpeci.
HaituncenpHimor rpymoro € rpymna peaiizamiii iMeH-
HUKIB 3 pOJIOBOIO POJLTI0 Femininumy HiMeIbKOMOB-
HHUX TEKCTax MyOIiIMCTUYHOro CTHIO. [l yHaou-
HEHHS HaBeJIeMO MPUKJIaIi KOHTEKCTyaJIbHOTO 1HTET-
pYBaHHS IMEHHHUKIB 3 IEBHOIO POJIOBOIO POJIIIO Y CHH-
TaKCHYHI pAaMKH HiMEIIbKOMOBHOT IIPECH:

1) Barack Obama hat den Schwarzen meist mehr
Symbolik geboten als Substanz, wirtschaftlich
geht es ihnen heute sogar schlechter als vor
seiner Prdsidentschaft [25].

Y HaBeJeHOMY BHUIIC PEUCHHI IMEHHUKOBHH 3MiCT
3 POIOBOIO POIUTI0 FEMiniNUM croYaTKy reHepyeTh-
csl IMCHHUKOM 3KiHO4Yoro poxy Symbolik, skuit TyT
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BHCTYIIA€E Y POJIi TOJIOBHOT HOMiHAIIi, OCKIJIBKH peai-
3y€TBCS y CBOEMY F'OJIOBHOMY 200 MEPUIOMY 3HAYEHHI:
die Symbolik — 1.b) symbolische Darstellung
(Duden); die Symbolik — 1. sinnbildliche Bedeutung,
Darstellung (DWDYS); die Symbolik — 1. Sprache,
Ausdruckskraft, Bedeutung der Symbole (Wahrig).
HactynHuii iMeHHHK jkiHOUOTO0 poay Substanz peani-
3y€ y IbOMY KOHTEKCTi CBO€ TIOX1THE CIOBHUKOBE 3Ha-
YCHHSI, & TOMY BUCTYIIA€ Y POJIi TIOXITHOI HOMIHAIIIT:
die Substanz — 2. das [als Grundstock] Vorhandene,
[fester] Bestand (Duden); die Substanz — 2. das
\orhandene, der Bestand (DWDS); die Substanz —
5. (umg.) das Vorhandene, Besitz, Vorrat, Kapital,
Vermogen (Wahrig). IMeHHUK XiHOYOTO pOAYy
Prosidentschaft 3aBepinye reHepyBaTH iMEHHUKOBUI
3MICT PEUYCHHS 3 POJIOBOIO posutto Femininum cBoim
MOHOCEMIYHHM CJIOBHHUKOBHUM ToTeHIiamom: die

Priisidentschaft — b) Amtszeit als Prdsident
(Duden); die Prisidentschaft — Amt des
Prisidenten — grofieres Bauvorhaben (Wahrig).

Bcroro y rpymi iMEHHHKIB 3 POJOBOIO POJLITIO
FemininumsadixcoBano 8271 peaiizaitiro, 3523 3 skux
HaJIeKUTh JIO TOJIOBHOT HOMiHaIlii, 2897 € peanizartis-
MU MOHOCEMIYHHX iIMCHHUKIB 1 1851 peasizartito mpe/-
CTaBJISIOTH MOX1H1 HOMiHawii. CHHepreTHYHa MOJIEIb
pucyHKa | IEMOHCTpYe€, IO KpUBa JACKOyBaHHS Ce-
MaHTHUKH HOXITHUX HOMIHAINA ITOIICEMIYHOI MOAEIL
IMEHHMKA CATHYJ1a HAWBUIIOT TOUKH 66,81 y HAaNpsIMKY
TUTIOC, KpUBa CEMAaHTUYHOTO JEKOAYBaHHS MOHOCE-
MIYHOI MOJIeJl IMEHHHUKA JA0CATIA Y HAPSIMKY TLTIOC
Touku 17,91, a kpuBa NE€KOAyBaHHS CEMaHTHUKHU
TOJIOBHUX HOMIiHAIIii ITOJIICEMIYHOT MOJIENi IMEHHUKA
CATHYJIa y HaNpsSMKY IUIIOC HAMHMKYOI TOUKH 5,63
(nuB. puc. 1):

CemMaHTU4YHe geKkoAyBaHHSA iMEHHUKIB 3 pOoA4OBOO pornso
Femininum y npeci

20 ~

5,63
10 3,84

0 o

Touka Bigniky

TonoBHa HOMiIHaAUIA

MoHoceMivHnM
iMEeHHUK

NoxiaHa HomiHauis

‘ - KpBa AeKOOYyBaHHSA ‘

Puc. 1. CunepreTnysa MojiesIb CEMAaHTHYHOTO ICKOyBaHHs IMCHHUKIB
3 poz1oBOIO posutio FemininuMy HiMeIbKOMOBHIH Tpeci

3 oISy JTIHFBOCHHEPTETUKH MOXKHA TOBOPUTH
Ipo Te, 0 IMCHHUKOBE HaiiMEHYBaHHS 3 POJOBOIO
pointro Femininum onTuMasHO CKEPOBY€E MEHTAIb-
HHI JIGKCUKOH JIFOIMHU Ha JICKOyBaHHS CEMaHTHYHO-
ro 00CsTy HOMIHAII i MOHOCEMIYHOT Ta TIOJTICEMITHOT
MOJIEJi CJIOBA 1 THM CaMUM BPIBHOBaXXy€ MOTpeOH
TeHepyBaHHS IMEHHUKOBOTO 3MICTY, SKHI Y HIMEIIBKO-
MOBHHX TE€KCTaX MyOIIIUCTUIHOTO CTHITIO TIPUPOTHO
1 rpaMaTHYHO OB’ 3aHUH 3 II€I0 POJOBOIO POJLIIO.

2.2.2. lekonyBaHHA iMEHHUKIB 3 POJ0BOIO
posutre Maskulinum y mpeci. Jpyroro 3a udncensb-
HICTIO € TpyIa peajizalliii IMEHHUKIB 3 POJIOBOTO POJI-
a0 Maskulinum y HiMEIIbKOMOBHHUX TEKCTax IMyOIi-
UCTUYHOTO CcTHII0. Hampukmnan:

2) Ein anonymer Briefschreiber wies das
Jobcenter auf den Lebenswandel des angeblich
armen Schluckers hin [22].

VY HaBelneHOMY BHINE PEYEHHI IMEHHUKH YOJIOBi-
Y4OT0 POy TeHEPYIOTh IMCHHUKOBHH 3MICT 3 POJIOBOIO
posutro Maskulinum cBoiM MOHOCEMIYHUM CIIOBHU-
KOBUM TOTeHIiasoM. [lepmuM 3 HUX € IMEHHHK
Briefschreiber. Moro noxauo nume y crnouuky Jly-
JICH, TOMY BPaXOBYEMO TIYMadeHHs IbOTO CIIOBHUKA,
OCKIJIbKH Y HhOMY BXKe 3a(hiKCOBAHO JIEKCUKAITI3AIIII0
HasIBHOTO TI03aMOBHOT'O SIBUIIIA BiJIMOBITHUMH CJIOB-
HUKOBHUMHU JeQiHIIAMU. Y IIbOMY CIOBHHKY IMEHHHUK
Briefschreiber npencrasieno monocemiunow aedi-
Hitfieto: der Briefschreiber —jmd., der Briefe schreibt
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(Duden). HacTtymHi 1Ba iMEHHUKH YOJIOBIYOTO POIY
Lebenswandel i Schlucker Takox € MoHOCEMiuHH-
mu: der Lebenswandel — Art der Lebensfiihrung,
des sittlichen Verhaltens im Leben (Duden); der
Lebenswandel — sittliche Lebensfiihrung (DWDYS);
der Lebenswandel — Art der Lebensfiihrung, bes.
in sittl. Hinsicht (Wahrig); der Schlucker —
(umgangssprachlich) ein armer Schlucker:
mittelloser, bedauernswerter Mensch (DWDS); der

Schlucker — (fig.; umg.) armer Schlucker: armer
Kerl, bedauernswerter Mensch (Wahrig).

Bceporo y rpyni iMEHHHKIB 3 pOJOBOIO POJLITIO
Maskulinum y HimMenpbKOMOBHi# mpeci 3adikcoBaHO
7993 peanizanii, 4142 3 AKUX HAJICKUTH MOHOCEMid-
HUM iMEHHUKaM, 2368 peamizaiiii npencTaBisioTh
rOJIOBHI HOMIHALIIT TOIiCeMIYHUX IMEHHUKIB 1 1483 —
noxigHi. CHHEpreTHYHa MOIeNTh OTpUMaIa TAKU BUT-
TSI

CemaHTUM4YHEe AeKoaAyBaHHA iMEHHMKIB 3 poagoBoOO
ponntro Maskulinum y npeci

1000 937,46
809,46 i +
800 /Z
600 /
400 /
200
— 2,9 3.84,
o

NMoxiaHa HomMiHaLisa

Touka Bianiky

MoHocemivHunMm
iMeHHUK

NonoBHa HoOMiIHaALIA

‘ e KpyBa OeKooyBaHHS ‘

Puc. 2. CunepreTuvna MOACIIb CEMAaHTUYHOTO JIEKOTyBaHHS IMCHHHKIB
3 pomoBoto posutro Maskulinumy HiMerpbKoMOBHili mpeci

CunepreTuyHa MOJENb PUCYHKA 2 IEMOHCTpPYE,
10 KpYBa JIEKOyBaHHs CEMaHTUKH HOMIHAI1il MOHO-
CeMIYHOT MOJe CArHyna HauBuIOi Touku 937,46
y HaIpsIMKY TUTIOC, KPHBA JIEKOAYBaHHS CEMaHTUKU
TOJIOBHUX HOMiHAIII{ MOJIICEMIYHOT MO/IeIT IMEHHUKA
JocsIia y HalpsMKy IUTIOC HUKYO0i Touku 809,46.
VY HampsMKy MiHYC CHOCTEpIraeMo CeMaHTHYHE JIe-
KOyBaHHS ITOX1THUX HOMiHAI[I{ TIOTiCeMIYHOT MOJIeT
iMmeHHUKA — 2,9. OTOX IMEHHUKOBE HailMEHYBaHHS
3 pomoBoro poiutro Maskulinum HalionTuManbHie
CKEPOBYE MEHTAJIbHUH JICKCUKOH JIFOJUHU Ha JICKOTY-
BaHHS CEMaHTHYHOTO 00CSTy HOMIHAII MOHOCEMid-
HOI MOJIEJIi CJIOBA.

3 momIsLy JTIHTBOCUHEPTETUKH MOXKHA TOBOPUTH
npo Te, N0 IMEHHUKOBE HaMEHYBAaHHS 3 POJOBOIO
posutro Maskulinum ontiumanbHO CKEPOBYE MEHTATIb-
HUH JIGKCUKOH JIFOIUHU HA JIEKOAYBaHHS CEeMaHTUYHO-
ro o0CsATY HOMIHAIlii MOHOCEMIYHOI MOJEINI CJIOBa
Ta MOX1IHUX HOMIHAIIH ITOJIICEMIYHOI MOIEN] i TUM
CaMHM BPiBHOBaXXY€ TIOTPEeOU reHepyBaHHS IMEHHH-
KOBOT'O 3MICTY, IKMi Y HIMEIIbKOMOBHUX TEKCTax My0-
JIUCTUYHOTO CTUITIO MPUPOAHO 1 FPaMaTUYHO OB’ sI-
3aHUH 3 LI€0 POIOBOO POJLIIO.
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2.2.3. lekonyBaHHAl iMEHHUKIB 3 POJ0BOIO
poaio Neutrum y mpeci. TpeTboro i HaliMeHIT YH-
CEJBHOIO € TpyNa peai3aliii iMCHHHUKIB 3 POJIOBOIO
poutro Neutrum y HiMEeIIlbKOMOBHHX TEKCTax ITyOJIi-
OUCTUYHOTO CTHIIIO. Haan/IKnan:

3) Dies ist eine in dieser Generation einmalige
Chance, die triiben Praktiken und die
zwielichtigen Beziehungen richtig aufzukldren,
die im Herzen des britischen Systems zwischen
Presse, Politik und Polizei Wurzeln geschlagen
haben [23].

VY HaBeleHOMY BHILE PEUYEHHI IMEHHUKHU Cepej-
HBOTO poay Herzi System peanizyroTscs y CBOIX MO-
XiI[HI/IX CJIOBHUKOBHX 3HA4YCHHIIX, TOOTO T CHCPYIOThH
IMEHHHUKOBHH 3MICT y poJi MoXiaHOT HoMiHawii: das
Herz — 4.b) innerster Bereich von etw.; Zentrum,
Mittelpunkt (Duden); das Herz — 5. das Innerste,
Inwendigste einer Sache (DWDS); das Herz —
2.2 Innerstes, Mittelpunkt (Wahrig); das System —
3. Form der staatlichen, wirtschaftlichen,
geselIschaftlichen Organisation; Regierungsform,
Regime (Duden); das System — 3. Gesamtheit der
sozialen Beziehungen und Institutionen in (einem
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Teilbereich) einer Gesellschaftsordnung (DWDS);
das System — 3. Gesellschaftsordnung, Staatsform
(Wahrig).

Bcroro y rpymi iMEHHHKIB 3 POJOBOIO POJLITIO
Neutrum zadixcoBano 3736 peanizamiii, 1394 3 sxux

HaJIS)KUTh 10 TOJIOBHOI HOMiHaIi1, 1273 € peanizamis-
MU MOHOCEMIYHHX iIMeHHUKIB 1 1069 peanizariii npe-
CTaBIAIOTH MOXiAHI HOMiHAaIii. CTBOpEeHa Ha OCHOBI
NOKAa3HUKIB Xi-KBaJpaT CHHEPreTUYHA MOJEIb JEKO-
JyBaHHS OTpHUMasia TaKUi BUDIISA:

250

CemaHTM4YHe geKoAyBaHHA iMEHHUKIB 3 poaoOBOKO POSIJIO
Neutrum y npeci

233,9

200

N

150
100 /

N

69,34
50

N

3,84

\ 15,42

Touka Bigniky

TonoBHa HOMiIHaUIA

MoHoceMivHum
iMEeHHMK

MoxiaHa HomiHauiA

‘ = KpyBa AeKoayBaHHSA ‘

Puc. 3. CunepreTnyna Mojiesib CEMaHTHYHOTO JIEKOyBaHHs IMEHHHKIB
3 pooBoro posutto Neutrumy HiMeIbKOMOBHIH Tipeci

CuHepreTuyHa MOJIENIb PUCYHKA 3 J€MOHCTPYE,
10 KpUBA JIEKOJYBaHHS CEMAaHTHKH MOX1THUX HOMi-
HaIli{l ToJTiceMIYHOT MOJIeTi IMGHHUKA CATHYJIA HABH-
o1 Touku 233,9 y HanpsSMKy ITIOC, KPUBa JAEKOAY-
BaHHS CEMAHTHUKH FOJIOBHUX HOMIHAIIIH ITOJIICEMIYHOT
MoJIeNl IMEHHUKA CSTHYJa y HAPSMKY IUTI0C HUKYO1
Touku 69,34, a KpUBa CEMaHTHYHOTO JEKOJyBaHHS
HOMIHaIl1i MOHOCEMIYHOT MOJIeJTi IMEHHUKA OITyCTHJIa-
Cs y HaPSIMKY TUTIOC 10 HAWHMXK4Y01 Touku 15,42,

3 momisily JIHIBOCUHEPTEeTUKHA MOXHA TOBOPUTHU
Ipo Te, 110 IMEHHUKOBE HalMEHYBaHHS 3 POJOBOIO
posutro Neutrum onTuManbHO CKEpOBY€E MEHTAIbHUN
JIEKCUKOH JIIOAWHU Ha JIEKOJyBaHHS CEMAaHTUYHOTO
00csry HOMIHAIIM TOJICEeMIYHOI Ta MOHOCEMIYHO1
MOJIEJIi CJIOBAa i THM CaMHM BPiBHOBaXYeE MOTPEOH
reHepyBaHHs IMEHHUKOBOTO 3MICTY, IKMH y HIMEIIbKO-
MOBHHX TEKCTaX MyOIIIIUCTUIHOTO CTHIIIO TpaMaTuy-
HO ITOB’SI3aHUH 3 III€I0 POIOBOIO POILITIO.

3. BuUCHOBKH

Taxum unHOM, y pe3ynbTaTi JOCITiHKEHHS CeMaH-
TUYHOTO JIEKOAYBaHHS IMEHHUKIB 3 PI3HUMU POIOBU-
MU POJISIMH Y HIMEITbKOMOBHHUX TEKCTaX MyOJIITUCTHY-
HOT'O CTHJIIO MU JAIMIITH HACTYITHUX BUCHOBKIB!

1) iepapxisi ceMaHTHYHOTO JACKOIyBaHH: 1) moxij-
Ha HOMIHAIlis — 2) MOHO — 3) FOJIOBHA HOMIHAILis 3 TI0-
3MIIIH{ JIIHTBOCUHEPTETHKH CB1TYUThH HA KOPUCTD BCTA-
HOBJICHHS JJTMHAMIYHOIT PIBHOBArd MiX KiJIbKICTIO pea-
Ji3a1ii Ta ONTUMAIBHUM JJIS ICKOTyBaHHS MEHTa b~
HUM JIEKCUKOHOM JIFOJMHU O0CATY CEMaHTUYHOTO I10-
TEHI[iaTy MOHOCEMIYHUX Ta MOJIICEMIYHIX IMEHHUKIB
y paMKax BUOY/IOBYBaHHS IMEHHUKOBOTO 3MICTY, IKHii
Y HIMEIIbKOMOBHHX T€KCTaX IyOIIIUCTUIHOTO CTHITIO
MPUPOJIHO 1 TPaMaTHYHO MOB’ I3aHUH 3 POIOBOIO POJI-
mo Femininum;,

2) iepapXis CEMaHTUYHOTO JIEKOAyBaHHsA: 1) mo-
XiJTHa HOMIHAIIisl — 2) TOJIOBHA HOMIHAIlIS — 3) MOHO
3 MO3UIIIH JIIHIBOCHHEPT€TUKU CBITUUTH HA KOPUCTh
BCTaHOBJICHHS JMHAMIYHOI pIBHOBAru Mi>k KUIbKICTIO
peastizaniif Ta ONTUMAIBHUM IS IEKOJyBaHHS MEH-
TaJbHUM JIEKCUKOHOM JIFOIMHU 00CATY CeMaHTUYHO-
T'0 IMOTEHITiaTy MOHOCEMIYHHX Ta TOJTICeMIYHUX IMEH-
HHKIB Y paMKax BUOyIOBYBaHHS IMEHHUKOBOTO 3MICTY,
TpaMaTHYHO MOB’I3aHOTO 3 POI0BOIO posutro Neutrum
y HIMEIIbKOMOBHHX TEKCTaX ITyOJIIIIUCTHYHOTO CTHIIIO;

3) iepapxisi CEMaHTUYHOTO JICKOyBaHHS: 1) MOHO —
2) roJIOBHA HOMIHAIIISI 3 TO3UITIH JTIHTBOCHHEPTETHKN
CBITYMTBH Ha KOPUCTh BCTAHOBJICHHS IMHAMIYHOT PiIBHO-
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Baru MiX KIJIbKICTIO peatizaiiil Ta ONTUMaIbHUAM IS
JIEKO/TyBaHHSI MEHTAJIbHUM JIGKCHKOHOM JIFOJIMHU 00-
CATY CEMAaHTHYHOTO IMOTEHIialy MOHOCEMIYHHX Ta
MOJIICEMIYHUX IMCHHHUKIB y paMKax BUOYJTOBYBaHHS
IMEHHUKOBOTO 3MICTY, IKHi Y HIMEIIbKOMOBHUX TEK-
CTax MyOIIIMCTUYHOTO CTHITIO IPUPOJIHO 1 rpaMaTry-
HO OB’ s13aHKH 3 pooBoto posutro Maskulinum. Skio
IiJ BIUVIMBOM (PuIyKTyaniif abo 30BHIIIHBOI €Heprii
KUTBKICTh peai3alliii moxiaHoi HoMiHaIl1 He BiIOBi-
JaTUME CUHEPTeTUYHOMY 3aKOHY MiHiMi3allii 3yCHilb,
110 CKEPOBY€E MEHTAJIbHUI JIEKCUKOH JIFOIMHU Ha Je-
KOyBaHH:I 1 ONIPAIFOBAHHS ONTHUMAaJIbHOTO CEMaHTHY-
HOTO 00CSTY TOXiTHUX 3HAYCHD MOTICEMIYHNX iIMEH-
HUKIB, TO TAaKU CHHEPreTUYHUI 3aKOH PO3BUBAaTHME
napajgurMy JeKoJyBaHb IMEHHHKOBOI iH(opmarii
3 HOCieM (DYHKIIiT, MPUPOIHO 1 TPaMaTHYHO ITOB’A3aHOT
3 pomoBoto posutro Maskulinum, Ha koprcTh MOHOCE-
MI4HOT MOJIeJIi Ta TOJIOBHUX HOMIHAIIiH momiceMiqHOT
MOJIEJIi CJIOBA Y HIMEIIbKOMOBHIH ITpeci, a MOXi/IH1 HO-
MiHaIlii 3 Ii€ro QYHKITIErO OyTyTh BiTXOAUTH Ha 3a/THIN
TUIaH. 3rofIoM Taki 3MiHU y JIEKCHYHIH CTPYKTYpi IMEH-
HUKA, SKi TPOWIIUIN CHHEPTeTUIHUHN LUK HOPADOK —
Xaoc — nopsi0oK, IPOTHO3YIOTh 1 TPOEKTYIOTh BiJIO-
BiJHY (p1KCaIi0 3MIH HA MOBHUI piBE€Hb, HOCIEM SIKOTO
€ CIIOBHUKOBHII CKJIa/1 HIMEI[bKOT MOBH;

4) y HanpsimMi riporpecy, To0TO Ha KOPUCTh CUHEP-
TeTUYHOTO 3aKOHY 30€pekeHHs1 MOBHOI eHeprii Ta
MiHiMi3aLii 3yCHIb, 110 CKEPOBYE MEHTAJILHHUM JIEKCH-
KOH JIFOIMHU HAa ONTHUMAaJbHY HaCUYEHICTh 1HPOpMa-
MIMHO-IMCHHUKOBUM 3MICTOM 3 Pi3HUMH POJTOBHUMH
pOJISiIMH, Y HIMEIIbKOMOBHI mpeci cBiguath 17 3 18
0OUHUCIICHbD.

[lepcnexkTuBU MOAadbIIUX AOCIHIJAXKEHB.
3BUYatHO, MO TaKi BUCHOBKH HE € OCTATOYHUMHU,
CKOPpIIII, BOHHU € TIOIITOBXOM ISl IIPOJOBXKEHHS 1 TT0-
TTMOICHHS TOCITIIPKEHHS /111 CHHEPTeTHIHOTO TIPUHITHITY
MiHiMi3alii 3yCHIIb, HallpaBIEHUX Ha JICKOIYBaHHS Ce-
MaHTUYHOTO TIOTEHITIAITY, IKY aKTHBYFOTh MOHOCEMIYHI
Ta TOJICEMIYHI MOJIEIi IMEHHHKA 3 KATETOPIEI0 POy
HE TUTbKH Yy HIMEIIbKOMOBHUX TEKCTaX MyOIIIHCTHY-
HOTO, aje ¥ XyHoXKHbOro cTuio. [lepcnekTuBHUM
€ BUBYCHHSI IEPECTPYKTYPYBAaHHS CEMaHTUYHOTO 00-
cATY IMEHHHMKA BHACIIIOK JIi1 CHHEPTeTHYHOTO TIPHH-
LUITY MiHIMI3aLlii 3yCHUJIb 1 30€pe’KeHHS MOBHOT €Heprii
SK TPHU KOAYBaHHI, TaK 1 JEKOAYBaHHS CEMaHTUKU
MOJIICEMIYHOI Ta MOHOCEMIYHOT MOJeJi IMEHHHKa
y HiMeLbKi# MOBI. Lle 103B0IUTh TEOpETUUHO OOTPYH-
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TOBYBATH 1 MPOTHO3YBATH CHHEPTETUYHUH LIUKII CTa-
HOBJICHHSI Ta CAMOOPTaHi3aIlil MOJIiCEMIYHOT Ta MOHO-
ceMiYHOI MoJieriel IMEHHHKA Y apanTMi JOCTIKEeHb
CY4acHOI JIIHTBOCHHEPT € THKH.
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